»Brus® izhaja 5. in 20. dan vsacega meseca, — Cena za vse leto 4 gld, za pol leta 2 gld, za Cetrt leta 1 gld.
Posamiéne itevilke po 20 kr. — Inserati radunijo se po dogovoru, sicer pagpo 4 kr. vrsta.
Po pogrebu.

Komiden prizor. Spisal Vinko Lapinsky.

(Jernej Fajfk nastopi v &rni obleki, s cilindrom,
dolgim florom , v jedni roki &rn robec, v drugi svedo
tudi z dolgim florom. Pred nastopom mora igrati godba
zalostinko, potem prijoka Fajfk in poje:)

Ni je ve&, ni je ved
Drage moje Hance
Danes pokopali smo
Kosti ljube ranjce.

(Napev: Zivio Starfevit!)

(Jokaje.) O! o! Moj Bog! Moj Bog! Kdo bi si bil
mislil, da bode tako kmaln umrla moja Ha . . a . nca!
Ko sva se bila vzela pred desetimi leti, bila je % tako
Evrsta in zdrava — kot riba, sedaj je pa mrtva kot
riba — polenovka. In kako sva mirno Zivela! Takoj,
ko sva se bila vzela, tepla sva se slednji dan, zadnji
tas pa le %e od tedna do tedna, Otroke sva hvala Bogu!
pridno in dobro vzgojila: Hilda je omoZena z bogatim
grofom — na levo roko, Olga je wusmiljena sestra v
L€ivil* in le Jean je nesrelen — jefen — vse svoje
Zivljenje prebije po jefah. Necega dne zalelo je mojo
Hanco &ravfati po trebuhu. ,Ljubi moj Fajfk* djala mi
je, pojdi hitro po zdravnika, jaz bom umrla. Jaz letim
od veselja in Zalosti podasi k zdravniku, toda ves zmedan
zadel sem k Zivinozdravniku. Povem mu, da jo kolje in da
ge sline cede, na kar mi on zapife recepis. Latin&&ine
nesem umel, samo kar je stalo pod recepisom: Vsako
uro jeden #kaf. Idem torej v lekarno po zdravilo. Ko
gem isto dobil, letel sem zopet polasi domov, toda vrag
vedi kako, zaneslo me je v mojo ,#napsarijo“, kamor
gem zahajal slednji dan. Tam sem sedel ves popoludne,
celo noé in drugi dan, ter prifel Se-le tretji dan zjutraj
pijan (krohotaje) kot krava domov. (Tuli) Zena je Ze
umirala. ,Hitro mi daj zdravilo® dé mi s slabim glasom.
Jaz, ves zmedan Zalosti in Zganja vzamem smetivnico in
ji zbafem prafek v usta. To pefe kakor ogenj, vsklikne
Zena, ,da) mi kozarec vode“. Kakor sem bil Zo zmedan
veselja in Zganja, zgrabim v raztresemosti steklemico s
petroljem in ga ji vlijem v usta. ,Osel* je dejala in
potem umrla. (Jokaje.) Se zadnji trenutek me je spo-

znala. Potem so pridli znanci in sorodniki. Prinesel ni
no beden nidesar, toda odnesel kar je mogel, tako, da ni
ostalo druzega, kakor rudete kriZasto zagrinjalo. Ko je
bilo treba oble¢i Zeno v mrtvaiko obleko, ni bilo druzega

- tukaj kakor rudele-kriZasto zagrinjalo. (Smeje se.) Ha,

|

ha, ha! Sem ji pa naredil iz rudede-kriZastega zagrinjala
belo mrtvagko srajeo. (Krohotaje.) Oh, ake bi jo bili
videli, kako je leZzala naSemljena — cel pajacelj. (Jokaje).
In tako mirna! Tako mirna ni bila vse svoje Zivljenje.
Prigli so i loteristi in praSali, na katerej bolezni je umrla
zena. Jaz povem, da vsled trebudne vodenice. No in ker
trebuine vodenice ni v velikih egiptovskih sanjskih
bukvah, stavili so ,nosela Zenska (1) a prisla je, kakor
sem se nadejal od ,hudia® (90). Sedaj je bil pogreb. Sprede)
je #el kapelnik z bando, za krsto pa jaz s svojo, ki je
bila popolroma pijana. Godba je zaigrala U boj*. Za
bo#jo voljo, dejal sem, saj ni ved boja, saj Hanca mirno
leZi, zaigrajte kaj fletnega. No, potem so pa igrali:

Sv. MiklavZa cerkvica,

Gori je namalana merkvica.

Mej godei je bil Zid, kojega drugi neso marali,
temu so nabasali kos slanine v rog, da ni mogel pihati.
Ko je #d to zapazil, bil je hud, zadel jih zmirjati in kmalu
8o si bili godei v laseh in najlepdi tepeZ, kojega je duhov-
&¢ina z velikim trudom pomirila. (Smeje.) No, kako sem
se ta dan smejal!

Prifeddi na pokopalifte smo jo zagrebli. (Jokaje,)
Vsak je vrgel kamen v grob, jaz kot najbliZji sorodnik
vrgel sem dva, grobokopa in pa lopato v jamo. Vrnili
smo se nazaj v Zganjarijo, pili, peli, stepli se, hili ven
vrieni, zopet nazaj ,perlifrani*, zopet ven vrZeni in tako
je trajalo to vso not. No, tako se nesem Se nikdar za-
baval, kakor o pogrebu moje ranjce Hance. (Poje:)

Zakopana Hanca je,
Zakonske Z njo verige,
Pridna, varéna bila je,
Vredna pa ne fige.

(Jokaje odide.)

81
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Evropsko razoroZenje.

Govornik vimenu drugih: Ved, kamarad, mi drugi smo Ze vsi odloZili oroZje, samo ti ga imad e

vedno na rami.

Trolasni lisjak: Da, da, a samo zaradi tega, ker tu ¢uvam, da vam kak lopov odloZenega oroZja ne

odnese.

V érne bukve Z njima!

Slovenska érkostavea K. in B., prvi sluZbujoé v

pKatoliski Tiskarni®, drugi v tiskarni Blaznikovih nasled- |

nikov upisala sta svoja otroka v nemike uéilnice. Crko-
stavec K., ki ima v svojem imenu pristni ¢eski ¥, upisal
je svojega otroka v nemski ofrodki ort v Mahrovi hisi,
érkostavec B., ki je mnogokrat nastopal kot pevec v
,Citalnici®, pa v mestno nemdko olo.

Nova bolezen.

V neki reklami oziroma sprifevaln dr. Malidevega
cveta Citam: ,Prosim tudi, da mi blagovolite poslati eno
steklenico dr. Malitevega cveta za trganje po postnem
povzetji®,

Radoveden sem, kako se bodo zdravmniki proti tej
bolezni postavili.

Mila Podpiha.

Lavantinski skof.

Kdo bode lavantinski 3kof, to vprafanje se vlele
in vladi, kakor morska kala po raznih listih. Iz goto-
vega vira poizvedeli smo po svojem posebnem reporterji
o tem sledede:

Neki duhovnik vozil se je nedavno iz Spielfelda v
Radgono. V njegovem kupeji sedel je Se drug dubovnik,
ki ga je zalel izpradevati, kaj se govori, kdo bode la-
vantinski Skof,

Na# prijatelj povedal je vse, kar je vedel. Nasteval
je razne kandidate, mej drugim rekel je tudi, da ima
opat Murnik najve¢ upanja, do tega uzviSenega mesta.

Nepoznani dubovnik mu pa na to odvrne: Naéteti
kandidatje so morda vsi pravi, a izvzeti treba jednega.
Jaz za gotovo vem, da bi opat Murnik tega mesta ne prevzel!

Na$ duhovnik temu pogovoru ni pripisoval Bogsi-
gavedi kake vaZnosti, a prifedéemu v Radgono povedal
je tovaris, da se je vozil z opatom Murnikom, in tedaj
nastala je v njegovi glavi prava pravcata elektri¢na raz-
svetljava.



Stev. 18

BRUS | 141

V Parizu.

Ongav Anton peljal se je na izlozbo v Pariz.
Francoski ni znal, a mislil si je:

-Bog Slovenca ne zapusti,
Ce ne zna, se pa nandi.”

Bil je svojih deset dnij v Pavizu, videl izloZbo, bil
celo na Eifflovem stolpu, seveda samo na prvi etaZi, —
kajti Slovenec je sploh Ze tako skromen, da si dalje ne
upa — naposled pa je prifel domov,

In tedaj ga je vpradal prijatelj:

,No, Tonce, kako pa je bilo v Parizu?*

— ,Dobro, izvrstno, kaj tacega Se nisem videl

.Kaj pa s francoddino?“

— »Se koj! Sage, malo moléati se moral“

Paberki iz ,Domoljuba’.

,Veliko kvare provzrodil je érv, tu in tam zadr-
Javala je rast tudi sufa — a kaj vse to proti todi, ki
ge je nas ogibala vsaj deloma*.

.V mestn Mohal je veter podrl zvonik na dveh
cerkvah®.

;Nam kmetom ni prav mnogo na bododi Zeleznici —
ako bode kedaj — dobro — ako ne, pa tudi, poganjali se
ne bodemo zanjo“,

Zacetek Solskega leta

je letos &uden, vsaj kar se ti¢e Ljubljanskih %ol. Cujte
in sodite sami.

Na realko je namesto zblaznelega, a %e vedno ne
umirovljenega Mrhala, ki sluZi Ze 34 let, imenovan iz
Bukovine neki Junovies. Imenovan je res, a ni ga
tukaj. Zavod torej nema vodje, manka mu pa tudi
jednega suplenta.

Z gimnazije odila sta dva profesorja v Nuvomesto,
ni o poditnicah utegnilo toliko, da bi bilo dolo&ilo vsaj
dva suplenta, ako se sploh ne more dokopati tako daled,
da bi Stevilo suplentov polagoma vedno bolj skréilo, ter
nastavilo kolikor le moZno rednih uénih moéij. Ker ne-
dostaje potrebnih sil, ne morejo niti ur razdeliti.

Jednaka mizerija je nekda na novi obrtni Foli. Za
risanje je predpisanih 60 ur na teden, a za risanje imajo
samo jednega ulitelja, Ministerstvo tudi tukaj ni uteg-
nilo imenovati dveh uditeljev.

Na novem poslopji 1. mestne dedke ljudske Sole Ze
manka veznih vrat, v knjigotrinicah pa nekaterih pred-
pisanih uénih knjig, na gimnaziji pa so celé posle tis-
kovine za ,stanovske izkaze* in ,disciplinarne kazni.*

To je cela vrsta nedostatkov, morda jih je #e kaj,
a mislimo, da je Ze teh preved,

Slavna tripelalijancija

in morda ¢ez nekaj Casa.

18*
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Izidorja Muzloviéa premisljevanja.

Mej Cehi in Slovenci je precejinja razlika. Zato
8o Cehi mesto barona Krausa — sedaj dobili grofa Thuoa,
mi pa namesto Mrhala nekega nepoznanega Junovicsa iz
Bukovine, kjer je doslej nadobudnim Zidovskim mladiéem

udesa vihal. Cehi imajo imenitno, veleslavno plemstvo, |

zatorej je praviéno, da so zopet dobili plemenitnika, mi
Slovenci pa, ki nemamo niti zgodovine, niti plemstva,
marve¢ smo nekako demokratiéno ob steno pritisneni,
moramo biti zadovoljni, da dobivamo neplemenite moZake
4 la Mrhal in Junovics, dasi pri vsem tem ne vemo, je
li to praviéno ali ne. Pri nas se druzega ne pravi,
nego. ,Der Bien muss!®

Imenovanje Thunovo vzbudilo je veliko halabuko
po vsem casopigji. Kakor o poletnih noééh Zabe v barji
Ljubljanskem posiljajo v mogo¢nih tresajih ne bas mile
glase svoje v belo Ljubljano, tako regljajo vsi listi o
posledical imenovanja Thunovega namestnikom na Ceikem,
Kar soglasno zaleli so razpravljati kronanje presvetlega
cesarja kraljem cCeikim in bavijo se prav resno s tem
vprafanjem, kakor avstrijski, tako tudi Berolinski in
drugi listi. O kakem kronanji na Slovenskem pa ni niti
slaba ne duba. Jedino kronanje, katero nam je neizo-
gibno, je kronanje trnjevo. ,

Madjari so se v tem pogledu tudi moéno oglasili.
Zateli so celo o ,Personalunion®, zamoléali pa, kaj bode
pri tej osobnej zvezi z nafimi prispevki. Doslej smo
takraj Litave plaevali 70 odstotkov, Madjari pa samo

| jaz vam pravim, da ne prisegajte nikakor: ne pri nebu’
ker je prestol BoZji, ne pri zemlji, ker je podnoZje nogam
njegovim i. t. d. — govorica vada pa bodi: Da, da; ne,
ne! ,Zaté bi jaz rad poznal tisti zanesljivi vir, iz ka-
terega je ,Slovenec® posnel to laz, isto tako pa tudi vir,
da Vi, gospod urednik, svoj list po svojih agentih Sirite
smed najniZje slojeve ljudstva: mej delavke v tabaéni
tovarni.*

Sotrudnik ,Slovencev* vjel se je v doticnem &lanku
v svoje zanjke. Prvié je pokazal, da z delavkami v ta-
bacni tavarni v ,caker hodi“, ker ve celd, kaj &itajo, kar
je bilo doslej nama nerazkrita tajnost. ,Slovenéev* so-
trudnik izvestno éuje travo rasti, ker govori o agentih,
ki nosijo Vas list v tabaéno tovarno, katerih pa Vi sami
ne poznate.

Drugic se je pa ,Slovenec* uprav osmesil, ko Vam
predbaciva, da Vi nekaterega gospoda brusite in reZete,
»da na jutro, ko se vidi fotografovanega po urednigtva
LBrosovem® niti zdravega uda na telesu javnega Zitja
in bitja svojega ne spozni“. — To je pa¢ deveta okor-
nost in jednajsta nerodnost! ,Slovencev“ pisec priznava

da je fotografovan, potem pa jadikuje, da ni pristno po-
gojen! Z opazko, da je [futoyraforan, naredil Vam je
neprostovoljno velik ,kompliment*, ki ste ga pa tudi
posteno zasluzili, kajti pisali ste le resnico, fotografovali
pa po naravi. Vade fotografije so ,Momentaufnahmen®,
a vse resni¢pe, pristne. Zaté se nihée ne dokoplje niti
do popravka, Se menj pa do toZbe. Kapelan Kalan je
sicer nekoliko bramabarzoval o tozbi, a delal je le v
zepu pest, potem pa z resignacijo pokoril se Vasi ob-
sodbi. Hine illae lacrimae.

Zato pa vedno pravim! Le tako naprej! SluZite
resnici in pravici! Brusite pa povsod, kjer zalenja za-
jedati rja! Dokler poslednja ne odjenja, tudi ,Brus®
ponehati ne sme! Dixi et salvavi animam meam !

Istrske brusijade.

Zenijalnemu istrskemu dr. Amorosu je vender le
spodletelo. To ne bi bilo ni¢ posebnega, vsaj je Ze mar-
sikatera spodletela in naj je bila e takdé mojsterski za-
snovana — tudi drugim, e Zenijalnej@im ljudem, nego

30. Ker potem ne bodemo imeli ni¢ skupnega veé, bo- |

dejo nam Arpadovei nadleinih teh 700/, podarili kar
tako, kakor zlata jabolka sv. Miklavi, To bodo dobri
Casi! Jaz o njih Ze davno sanjarim, kajti kadar se bodo
na ogerski meji zopet postavile mitnice, kakor pred letom
1848., potem se bode madjarski globus hitro zadel kréiti
in paprika jih ve¢ ne bode tako srbela,

Poleg Madjarov pa me je te dni posebno zabaval
ljuti ,Slovenec®. Napisal je proti ,Brusu®* élanek jako
dolg, a jako nesrefen. O¢ita Vam, gospod urednik, da
ste si izbrali za nalogo svojo, v zasmeh staviti vse du-
hovne, da ste zaprisegli z vso odloénostjo zoper mlaj$o
duhovidino slovensko, Zed toliko ¢asa jih bom pikal, da
jih moralno uniim in jim popolno zagrenim delovanje
izvan cerkve®.

Nemojte se o tem srditi! Jaz dobro vem, da kaj

je nas dr. Amoroso. DeZelni glavar bi bil rad postal. Tudi
to ni toliko posebno, da bi 8o ¢lovek bog-si-ga-vedi kakd
¢udil. Uverjeni smo celd, da jih je mnogo mej naSimi
patres patriaa, kateri bi bili postali deZelni glavarji ravno
také radi ali pa Se rajde, kakor dr. Amoroso.

Pozrtvovalni so res nadi ,oletje’. Vse za domo-
vino! Seveda ti¢i marsikateremu domovina ¢ njegovem
lastnem Zepu; a kaj more on temu, da ima Istra tak
pripraven Zepni format in da je vsled te oblike svoje
také mikalno prikladna mnogokateremu ,patrijotidkemn®

tacega niste zaprisegli, da je vse to neosnovana laZ. Pri- |

sezati sploh ni Va%a navada, kajti Gospod je udil: ,A

zepu. Clovek ogledi vsako stvar od prave strani in
potem gotovo ne bode nikogar kriviéno sodil. In kaké
krivicno so sodili dr. Amorosa — njegovi lastni somid-
Leniki! Egojizem so mu oditali. Sebi¢nost je sicer rast-
lina, katera povsod bujno raste, na severu in na jugu,
na vzhodu in zahodu; vsako vreme jej je prikladno, ne
ovira je v rasti ni Zgoéa vrofina, ni trdi mraz. Pregreéno
in predrzno bi bilo torej, ko bi hoteli trditi, da ravno
v Istri ne vspeva sebiénost.

Ali ob toliki, idejalni, v najvigjih sférah zibajodi
se domovinski ljubezni — in kdo je ne pozna Amoro-
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sove te ljubezni! — ni smeti niti misliti na egoizem.
In vender so tako storili oni, ki ga najbolje poznajo.
To je felonija!

Huda kriza pretresala je ledvice in obisti ubogi nasi
Istri. Vsak pravi ,patrijot® taval je okolu temnim, na-
gubanéenim celom, na katerem se je zrkala &rna, mo-
rea skrb. Nenadoma, kakor strela iz jasnega, dodla je
vest o dr. Amorosa demisiji. Perpendikel svetovne ure
vstavil se je za trenotek, gledali smo vsi — oprostite,
prosim Vas prav lepo, trivijalni ta izraz — kakor norei,
v svesti si, da so nastopili historidko imenitni dnevi.
Ob horizontu zbiral se je ¢rn, pogubonosen oblak nad
bodocnostjo dezele nage.

Cmrno sedel sem ypri vrtku piva — tudi jaz se
nisem mogel odtegniti b'kmnu Cuvstvovanju, ki se je
polastilo vseh, vseh. V gostilni sem torej sedel — Slo-
venci neki sploh radi posedajo po oftarijah in osobito
meni se to rado ofita od neke, ne ravno prijazne mi
strani — in premisljal sem in pivo sem pil,

Vrata se odprd, prikaze se podoba vnetega sina
della civiltdi romana. In ¢udom éndo: prav gravitetitno
nese kosti svojega rojstva proti meni. Pozdravi prijazno
— kakor se spodobi ¢éloveku, ki je v svoji mladosti ro-
mansko kulturo z veliko Zlico zajemal — primakne stol
in séde. lznenadilo me je to posebno, kajti odnoZaji
mej manoj in njimi vedno g0 — da se diplomatigki izrazim
— nekoliko napeti. Vnel se je kmalu zZivaben pogovor,
seveda ne o dem drugem, nego o dr. Amorosu. Jaz sem bil,
to se zna, le pasivna, poslusujoca, informacij Zeleta
stranka. On je bil aktiven del mej nama in posebno
zgovoren. ,Vidite, dr. Amoroso je stradansk egoist in
— lenuh. Advokatura mu ne ugasja, ker mu delo pre-
séda. On nele delati. Zaté pa zahteva, da ga mora
stranka rediti. Politicno njegovo misljenje mu je ofe —
reditelj. In nadi ljudje se ga boje. Naredili so ga de-
Zelnim odbornikom — to nekaj nése; postal je tajnik pri
dezelnem kreditnem institutu — tudi to nése; imenovali
80 ga potem — ali sam je prav za prav imenovanje
prisilil — ravnateljem lega instituta — to Se ved nése;
sedaj pa bi rad postal deelni glavar, kar bi pa posebno
néslo in Castno bi bilo, jako ¢astno. Da prefrigan je
dr. Amoroso, sam in nikdo drugi ne Jiri izza kulis vse te
grde vesti o Campitelli-ji, da bi ga le pri vladi oérnil
in Slovane proti njemu nahujskal. In veste, zakaj se je
tako prouivil preselitvi italijanskega politicnega druitva
iz Pazina v Pore¢?! Samo zaté, ker bi bil potem mo-
ralno prisiljen prevzeti predsedniitvo temu drustvu, kar
mu kot aspirantu na dezelnega glavarja mesto nikakor
ni ugajalo. In ker se ni zgodila njegova volja, odlozil
Je mandat, — a vrgel ga ni dalec¢ od sebe, ampak lepo,
previdno blizo, da ga bode lshko zopet pobral, ako bodo
zato prosili — in da ga bodo prosili, o tem ne dvoji.
— To je tore] patrijotizem! Denar, denar in trebuh.®

Také moj drug, jaz seveda: relato refero. Moje
prepri¢anje je, da Amorosu krivico delajo. Vedno mi je
princip svet: braniti nedolZnost po nedolinem proga-
njeno, zato pa trdim, kakor sem Ze rekel, da delajo go-
spodu doktorju hudo krivico. In to ni lepé. Ce je tudi
vZival to in uno sinekuro, kaj potem?! Ce ne bi jih on,
bi jih pa kdo drugi; ergo deZela ni pri vsem tem disto
nié na fkodi, k vedjemu da trpé oni, ki ga zavidajo.
In da je postal deZelni glavar, ne bil bi ni bolji ni slabsi
od Campitellija. Torej zopet na nobeno stran nikake
#kode — njemu bi pa venderle dobro délo. Také bi
mogel sto in sto argumentov navesti na dobro gospoda

doktorja. Zavidajo in obrekivajo ga, kakor se také godi
vsem velikim moZém, od kar ta gre&ni svet stoji.

Amorosu je torej, Zal, spodletelo — Campitelli je
dezelni glavar. Sicer nas pa to nikakor ni iznenadilo.
Imenovanje to je prav prikladno okvirn vseh druzih na-
redeb v Primorskej.

V dveh selih glavarstva Puljskega, kjer ne najded
niti jednega samega italijanskega otroka, so preustrojili
fole v utrakvisti¢ne vkljub energiénemu ugovarjanju pe-
dagoga — nadzornika; duhovnike kaznujejo, ker so
glasovali za c. kr. okrajnega glavarja proti irredentistu;
osoba Flappora je sakrosanktna — gorje mu, kdor se
je dotakne — dolim se ob #kofe po nafe mislete drgne,
kdor ima le ¢as; ni se mu bati, da bi ga kdo motil;
slednji& glasujejo vsi c. k. wradniki za Liusa, proti Defaru.
Ako je torej vse to prav, zakaj ne bi bil Campitelli na
svojem mestu? Taaffe ima nas Slovane res strafansko
rad, skrben o¢e nam je, pokore¢ se natelu: da &iba novo
maso poje. In privod& mam je v obilegj meri, Gudatvorne
te &ibe.

Také je Zze davno pogodil Vad —é,

Razpis
sluzbe pevovodja.

Pri pevskem zboru ,Saleske italnice* je izpraznjena
brezplaéna sluzba pevovodje. Pogoji: prosilec mora biti
ud Citalnice, ima dolZnost brezplaino sekirice pisati,
pevski zbor uditi, in na Zeljo pevcev popevati ne samo
pri koncertu, temvel tudi dne 18. avgusta v cerkvi pri
slovesni sluZbi bozji.

Prodnje najpozneje do 1. novembra na odhor
»Saledke Citalnice.*

»0J, oj, boter Kompare! Kaj pa vi v mestu?*

— ,Sina sem pripeljal v kadetsko Solo. Po vsej
sili hoc¢e biti vojak.®

»5aj ima tudi prav. Sedaj ima najved upanja na
avansmé, ko je bad general Filipovi¢ umrl.®

Kranjska gimnazija
ima letos samo Se osem dijakov in pef profesorjev. Vseh
vkupe je torej samo trinajst.
o Mein Gautschen was willst du noch mehr?



144 BRUS

Stev. 18

Pozor! Pozor!

Na Marije Terezije cesti izkopavali so te dni rimske
grobe. Pri tem bili so prisotni vladni svetnik gospod
Globocnik, muzejski kustos g. Miillner in drugi vedtaki,
ki pa vsi vkupe v grobeh neso druzega nadli, kakor
kosti.

Mi pa, ki imamo ostreje oli, nadli smo v grobéh
tndi ,die fiblichen Beigaben“.

Seveda da smo to najdbo seboj vzeli, kot svojo
lastnino in hranimo jo v svoji pisarni. Kdor si jo hole
ogledati, svobodno mu od 9—12. ure dopoludne, od
3—6. ure popoludne,

Die Redaction der ,Laibacher Zeitung.”
., .

,Carniolia.”

To je ime neki zvezi nem#kutarskih burfev s Kranj-
skega, izmej katerih jih je par nedavno prenolevalo v
»Schubzimmer® Ljubljanskega rotovia.

Pred par dnevi imeli so veselico v kazini, pri ka-
teri so seveda imeli svojo ,Kneipe® do belega dne. ,Dva
Jkarfijolca* prisla sta zjutraj na Gorenji RoZnik in tr-
kala tako dolgo, da so jima odprli.

Potem pa velita zajutrk, éujte in strmite! — oba
za pet soldov mleka!

Kosmata kapa! to je zaleglo in gospod Matija ne
pomni % take kupiije na vse zgodaj, odkar je gospodar
na RoZniku.

0j Karfijolija! Oj Karfijolija!

Telegrami ,Brusu®.

Karlovi Vari: Kralj Milan kupil dve roZi in znak
nem#kega #ulferajna in dal prodajalkama za to 100 gld.
Temu se ni éuditi, kajti neki pregovor pravi: Kadar imajo
otroci in n . . . i denarje, se kramarjem dobro godi.

Postojina: V Bodezevem Selu nameravali so vese-
lico, pri kateri bi se predstavljala znana igra ,Sveji k
seojim®. Ker ta igra ni dovoljena, poslali so v Cige po
pesnika Susmarja, ki bode zloZil drugo igro z mnogo-
obetajotim naslovom ,Bassama Fekete.”

Visarje: Pretekli mesec podastil je nafo vifino tudi
dr. Mahnié, priseddi semkaj na boZjo pot. Gotovo je pridel
semkaj se pokorit za svoje kozolce in vse zlo, katerega
se je zagredil v preteklem fasu nad narodom svojim.

Celje: Nasa ,Deutsche Wacht* tako silno ugiba, kdo
bode imenovan Skofom lavantinskim, da bode skoro po-
rabila #e ves dematizem lavantinske #kofije.

Postojina: lgra ,Svoji k svojim“ nekaterim &u-
dakom ne ugaja. Za take ljudi je najbolj3a igra ona,
ki ima naslov: ,Blaznica v prvem nadstropji“. Kaj
ne, gospod Fekete ?

Razdrto: Ne da bi bil kdo kaj tacega mislil, za-
sledili so tukaj grozna politina zlodejstva. Na vsem
Razdrtem in po Nanosu proglasilo se je obsedno stanje,
na Sovidi postavljajo se vislice. Hu — hu — hu!

Sredisée: Tukajinji katehet gosp. Jurij Carin je
v izpolnjevanji svojih dolinostij v %oli tako vesten in
natanden, da stori veliko ve&, nego svojo dolZnost. Tako
n. pr. klasifikoval je glede veronauka tudi Zidovske otroke,
akoravno v njegovo uro ne zahajajo. Cudno, zel6 &udno,
ker % nesmo ¢uli, da bi se omenjeni gospod bavil z
zidovskim veroznanstvom.

28 gold. 29 krajcarjev.

Leto za letom se v proralunu mesta Ljubljanskega
ponavlja pritozba, da so zdravila za mestne siromake
predraga. Res je, da se v tem oziru more marsikaj pri-
Stediti in da se je tudi Ze pristedilo.

Primerjamo li ralune izza vlade neméurskega mest-
nega zhora s sedanjimi, vidimo, da se je dotina vsota
Ze znatno skréila, skréila tako izdatno, da bi se skoro
veé ne smela.

Jaz namred mislim, da ima tudi siromak nekoliko
pravice do Zivljenja, vsaj tako dolgo, dokler pri nas ne
obvelja nalelo amerifkih Indijanov, po katerem treba
vsacemu 70letnemu starcku in sploh tacemn mozZaku, ki
si sam ne more vel hrane sluZiti, z ostrim tomahavkom
preklati lobanjo, da ostalim sorodnikom ni ved na potu.

Do te misli privelo me je zadnjié izvestje o mest-
nega zbora seji. Predlagal je namre? mestni fizik, naj
se proti zdravniku v mestni uboini hi%i priéne discipli-
narna preiskava, ker je v letu dnij za 28 gld. 29 kr.
prekoradil vsoto, po dotitnem tarifa dolodeno.

BoZe moj! To je na jedno stran premalenkostno,
na drugo stran pa skrajno pretirano. Zalostno bi bilo
za mesto Ljubljansko, ako bi za svoje siromake ne
moglo utrpeti v jednem leta 28 gld. in nekaj soldov,
Zalostno, zelé Zalostno, ako bi se zaradi tacih lapalij
vifile disciplinarne preiskave. Pomisliti treba, da je v
uboZni hi#i blizu sto oseb, da se je torej za vse te po-
rabila ta malenkostna vsota vef, nego bi se bila imela.

»Minima non curat praetor ulili so Ze jako prak-
tifni Rimci, zatorej naj bi se v bodode iz komarja ne
delal slon in naj bi tacih predlogov sploh ve¢ ne bilo,
ker bi ne bili na Zast niti mestu, %¢ manj pa predlaga-
teljn, Stedljivost je krasna Cednost, izopadi pa se v
nasprotstvo, kadar se prienja na tak nadin, kadar se
javlja o tacih prilikah in o tako malostnih vsotah. Sa-
pienti sat! Davorin Pelin.

Razkralj Milan
nema niti v Nemcih simpatij. V ,Frankfurter Laterne®
posvetil mu je neki Friedrich Stoltze nekoliko stihov, ki

pa neso ba$ laskavi. Povodom Milanove odpovedi pife
neméki pesnik:

»Zum erstenmal im Leben hat

Milan einen guten Gedanken.

Er spricht: Ich bin des Ragierens satt
Leb wohl! Gebt mir an dessen Statt
Sechshunderttansend Franken®.

Milan potem nadaljuje:

JIch gehe jetzt in Pension

Um mich zu amilsiren.

Doch hinterlass' ich einen Sohn,
Der kann mit dreizehn Jahren schon
So gut wie ich regieren.

Ko je potem Srbom priporocal, naj mladega kralja
isto tako ljubijo, kakor so njega (Milana namref) in se

rogal srbekemu sicer toli opevanemu junastva, pa poje
nem#ki ,versifex® na dalje:

Die Serben horen's wie im Wahn,
Sie stehen traumbefangen;

Sie schanen sich verwundert an
Und fragen sich, warum Milan
Nicht frither ist gegangen.
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Doch eine gliickliche Idee

Wird nimmer zu #piit geboren,

Drom schreit das ganze Volk: ,Juchhe!*
Dem Konig Milan ins Coupé

Und in die hohen Ohren*.

To pesem naj si ,Laibacher Wochenblatt®, ki je
nekdaj toli obozaval kralja Milana, zapide za obe sicer
malo obéutljivi ufesi. Tako nesmo pisali mi, ki modri-
janom ,Wochenblatt“-ovim mnogokdaj nesmo po godu,
ampak tako pide list, izhajajod v jedino izvelievalnem
Frankobrodu, ki je in ostane na&ih Nemcev in nemdku-
tarjev sveta ,Mekka®.

Pogled na ,Zjedinjeno Slovenijo*, kakor nam jo je
narigal ,odlicen poslanec* v Pragki , Politiki®,

A-hacelj : Kaj pa na rotovii delajo? Dolgo Ze brs-
kajo in zidajo in prenafajo razne urade, kakor malka
mlade, pa % ni konca.

B-hacelj; Nove strope delajo, popravljajo in lep3ajo.
Saj je tako bilo sklenjeno v mestnem zboru.

Ahacelj : Da, to je bilo sklenjeno. To pa ne, da
se ima delati tako dolgoCasno.

C-hacelj: Dolgotasnost je véasih tadi potrebna. Do-
slej se je rekalo: ,Dela, kakor Noe barko.* A ta pre-
govor je Ze zastarel. Zato bode mmnogo blagoglasneje,
ako se sedaj Ze pravi: ,Dela pofasi, kakor mestni stav-
binski wrad.*

A-hacelj: Nedavno sem éital, da je gimnazijski su-
plent Florian Hintner zaradi ponoinega ,krokanja® pre-
bil jedno not na Ljubljanskem rotovzi v zelo imenitni
sobi, ki se jej navadno pravi ,Schubzimmer® in da je
bil naposled obsojen na globo jednega ali dveh goldinar-
jev. Rad bi vendar vedel, ali je zaradi tega imel kaj
gitnostij.

B-hacelj: Veliko gotovo ne, vsaj ne tacih kakor
nekateri popolnoma nedolZni narodnjaki povodom slav-
nosti Zelenéeve.

C-hacelj: Jaz to stvar prav dobro vem. Gimnazij-
ski suplent Flohrian Hintner dobil je ukor. S tem je
stvar kondana.

A-hacelj: To je pa vender prevel po cenil

C-hacelj : Seveda je! A pomislita, olajsujofa okol-
iCina je bila ta, da si je v ,Schubzimmer® veliko bolh
nabral, da je bil vsled tega tak, kakor sv. Bo3tjan,

A-hacelj: Kaj pa mislita o dolenjski Zeleznici ?

B-hacelj: Da je zelo potrebna.

C-hacelj: Jaz pa se driim gospoda Kalana in ta
je v ,Domoljubu® rekel, da kmetom Zeleznic ni treba.

B-hacelj: To je pa tudi praktitno dokazal. Ko je
v Kranji kot kandidat propal, ni se vozil do Ljubljane,
ampak izstopil v Sentvidu, ter hodil potem ped, akorav-
no ni kmet.

A-hacelj: Quod erat demonstrandum! da Zeleznic
treba ni.

Slavno urednistyo ,Siovenca".

Na nadega urednika popravek prikrpali ste opombo,
v katere) trdovratno ponavljate svojo drzno 1aZ trded,
da imate tri verodostojne pride za svojo izmiéljeno trditev,
Pozivljemo Vas, da te priée objavite, du se pogledamo iz
ocij v odl, kajti zelé radovedni smo spoznati éudne po-
Stenjake, ki so nadega wrednika éuli prisegati tako, kakor ste
Vi pisali. S tem, da ste s prisego tako hitro pri roki,
kakor kak medetar, vedno pripravljen ,vsako minuto
stokrat priseci® wi §¢ prav mié dokazanega. Prisege Vam
Se noben sodnik ni priznal, torej le s pricami na dan.

Jednako bi se radi izmuznili glede druge totke.
Pisali ste doslovno, da nage jvrednisteo po svojilh agentili
posilja {list ,Brus*) mej najnize slojeve ljudstva: mej de-
lavke v tobaéni tovarni®. A ko Vam v obraz povemo, da
je ta trditev neosnovana, ne morete imenovati niti jednega
agenta niti nam dokazati najmanjega koraka v tem oziru.
Ali tako postopajo podtenjaki? Dokadite klevetanje svoje,
to ste dolini nam in ditateljem svojim !

Zavijanje, da imajo delavke v tabadni tovarni piclo
plato, nas prav nié ne briga, niti ugibanje od kod list
dobivajo. Od nas gotovo ne. Sicer bi pa Vi sami to
morali najbolje enati, ker imate, kakor sami kaZete, dobro
2nanje mej tabaénimi delavkami, ker se bavite z berilom
njihovim.  Cestitamo!

Kar se Vadega sveta tie, naj Citamo odstavek str.
216 do 220 v knjigi ,Casnikarstvo in nadi Zasniki®,
kjer je govor o ,Revolverpresse, pokazali ste z njim,
da ste si 8 prosto psovko, kakersne so pri nekaterih bra-
njevkah navadne, hoteli pomagati iz zagate, da pa izraza
pRevolverpresse® niti ne pojmite. Mi vse, kar smo pisali,
lahko dokazemo, Vi ste pa na laZi ostali torej . . ,fiat
applicatio !* Urednistvo ,Brusovo*.

Knjizevno naznanilo.

1! Silno redke Kknjige !!

1.) Stara berila za meséanske Sole, doslej
niti rabljena niti tiskana, brez listor in platnie, sicer pa
izvrstno obranjena.

2.) Natanéni imenik vseh agentov, ki Saljivi ,Brus®
mej delavke v tabacéni tovarni irijo.

3.) Imenik in fotografije onih pri¢, ki so posluiale,
kako je ,Brusov® wrednik prisegal, da bode mlajso du-
hoviéino moralno wnicil itd, dobivajo se vsak dan pri

wrednistew Slovencevem's,
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Cujte, éujte!

Da imamo Slovenci golobjo krotkost v sebi, to je
#e stara stvar, Golob je znamenje mirn in golobek bila
je ona krasna tica, ki je ofaku Noetu v svojem kljunu
prinesla oljkino brst in mu tako vnaznanila, da sme se-
daj drage volje odpreti svojo barko, katere ni veliko dalje
tesal, nego mi, ,Zjedinjeno Slovenijo*, Noe bil je te
vesti vesel, kajti v njegovi barki ni bilo niti zdravstve-
nega referenta, ki bi mu uro navijal, niti karbolne ki-
sline in klorovega vapna, s katerimi bi bil razkuzeval
razne ne bad vonjave prostore.

Meni pa spomin na golobe v obfe ne prija. Niti
,nabadljan* golob mi ni ljub Golobje ¢udi pa je v nas
7o toliko, da mi preseda doggkrajnih kurjih ofes. V nas
zavladalo je mnenje, da je le to @obro, kar nasprotniki
odobravajo. Sami kopljemo si jamo.

S takimi nafeli ne pridemo daled. Z naududenjem
vsprejeli smo nekdanjega nemikega bur§a v mestno
sluzho. z navdufenjem dogaja se §e marsika) drozega.

Ni dolgo temu, ko se je umirovljen uradnik Ka-
diunig mu je ime, nastavil pri mestni blagajnici. MoZu
je tenko hodilo s pi¢lo mirovnino. Iz milosti vzeli so
ga za diurnista in mu dali 45 gold. na mesec. Ker je

bil nemskutar, dobil je boljfo plado, po kateri se mar-

sikojim narodnim diurnistom zaman sline cedé.

Dasi je bil le iz milosti vsprejet, vendar moZ nema
niti toliko takta, da bi ogromne veline prebivalstva,
davkoplaZevalcev, torej rednikov svojih ne izzival.

Nadobudni sin njegov hodi po mestnih ulicah kot
dlan zloglasne ,Carniolie® s Hirokim burSovskim krodni-
Eom na glavi in 8 &rno-rudede-slatim trakom preko prs.
Roditelj mu pa, ki je iz milosti dobil toli potrebnega
kruha na rotovZi Ljubljanskem, gleda z izrednim ,.do-
padajenjem®, kako se sin njegov postavlja.

+Tablean* za bodolnost je ‘tak: Simovi mestnih
diurnistov nosijo frankobrodske trobojnice, otrokom ne-
katerih uradnikov pa je sloven¥fina neznana, zato ho-
dijo v nemiko #olo. In tako dalje!

Regulus.

Nov dovtip.

|

Dva gospoda sprehajala sta se te dni po ulicah |
Ljubljanskih. Kar prvi obstane in nekako vesel zaklite: | §

Zopet nov , Witz*!

Tovari# ga zafujen pogleda in uprada: Kje?

No, ali ne vidite ? Sparowitz ima novo tablo nad
svojo prodajalnico, To je najnovejdi ,Sparo — witz®.

I Zabavni vlaki!!!

L

Urednistvo ,,Laibacher Zeitung* je nedavno pripo~

vedavalo, kako debel sneg je na Tatri zapadel tamoinje led-
nike. Sneg je na lednikih nekda kar po jeden meter na
debelo.

Ker bi utegnilo mnogo ljudij dvomiti na tej ,raci®,
priredilo bode uredniitvo poseben viak na Tatro.

Potovalci se ne bodo vozili z kakim navadnim
vlakom, ampak z , Naglidem“ (alias brzovlakom,) ki bode
natanko kazal, kje so na Tatri ledniki.

Ker bodejo ledniki na Tatri za izletnike nov ne-
poznan ufitek, nadejati se je mnogobrojne udelezbe, to
tembolj, ker je za obligatni ,Primsenkis® Ze skrbelo
urednistvo ,Laibacher Zeitung*,

Vinko Camernik,
: kamnosek v Ljub ljan
na-preti rarmexmu mlinw,

priporofa se prefastiti duhov-
d%ini za izdelovanje cerkvenih
umetnih kamnosedkih del, p. t.
obfinstyu za napravo nagrobnih
spomenikov po najnovejdih ob-
risih in razliénih marmorjev, -

Prevzame tudi vsako kamnoseiko delo pri
stavbah ter zagotavlja vsakterega s solidnim
delom in nizkimi cenami popolnoma zadovoljiti.

Z veledtovanjem udani

Vinko Camernik,

rata Hberl,
izdelovalea oljnatih barv, firneZev,
lakov in napisov.
Pleskarska obrt za stavbe in meblje.
Ljubljana,
1 Pranciskansko corkvijo v g J. Vilharja hisi §t. 1
priporofata predast. duhov&&ini in p. n. obSinstva vse v

njiju stroko spadajofe delo v mestu in na deleli kot
znano reelno fino delo in najniZje cene,

Posebno priporodilne za prekupee so oljnate
barve v ploktevinastih pusicah (Blechbiichsen) v
domaem lanenem oljnatem firneZi najfineje naribane in
bolj%e nego vee te vrste v prodajalnah.

B Cenike na zahtevanje.

(6 18—24) |
-y

. Kajsel,

trgovec s steklenino i. t. d. v Ljubljani
Starl g a¢, 15,

il daje tudi cerkvene in salonske lestence (lustre), 4
PN vse pod tovarnidko ceno. (1 10-12) W
i Konelno priporofa svojo bogato zalogo |4
4| steklenine, porcelana, beloprstenega |{
il blaga, vse po jako nizki ceni ter se pripo- [}

a slavnemu oblinstva za mnogobrojni obisk. |4
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Slika  Einspielerfeva
v veliki obliki
krasno izdelana dobiva se po 50 kr, v

»NARODNI TISKARNI“.

— g e

Izdajatelj in odgovorni urednik Ivan Zeleznikar. — Tisk ,Narodne Tiskarne* v Ljubljani.




